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Aamyrxin Ammpxan Moxammang Maxmyna. BepOanbHa penpeseHTanis
apaOCbKOro CBITY B pociiicbkid MOBi. — KBamidikamiiiHa HaykoBa mpais Ha
paBax PyKOIMHCY.

HNucepTtaiis Ha 37100yTTS HAYKOBOTO CTYyIEHs AokTopa ¢inocodii 3i
cnemianbHocT 035 «®Dinosnoris». — JIHINPOBCHKUN HAIlIOHAIBHUM YHIBEPCUTET
imeH1 Onecs ['onuapa, uinpo, 2021.

VY nmcepTaiii BUKOHAHO 3aBJaHHS y3arajlbHEHHS Ta OMUCY BepOaNbHOI
pernpe3eHTallli KOHIENTyY apabckutl Mup y poCiiChbKii MOBI, JOCIITKEHO 0a30Bi
KOMIIOHEHTH IIhOTO KOHIIENTY Ha Marepiaji TIyMadyHHX, CIeliaJbHUX Ta
CHIUKJIONIEIMYHUX CIIOBHUKIB, a TaKOXX ()parMeHTiB 3 TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB
HarrionansHOT0 KOpIyCy pociiichKo1 MOBH.

AKTYAJIbHICTh JOCJTIIKeHHsI TPOMOHOBAHOI JucepTaliiHol poOoTH
3YMOBJICHa PO3BUTKOM KYJIBTYpHOrO OOMIHY W MDKHApOJHUX 3B’SI3KIB 13
kpainamu bnuspkoro Cxony, a 1€, CBOEIO YEpror, 3acBiIuye, IO TMOHATTS
apabckoeo mupa HaOyId MHUPOKOTO BUKOPUCTAHHS B POCIWCHKIM MOBI, aje e
HE MAIOTh JIOKJIAHOTO JIIHIBICTUYHOI'O BUCBITJIEHHS.

VY aucepraniiiniii poOOTI CTABUMO 32 METY BHUSIBUTH Ta ONMKUCATH MOBHI Ta
MOBJICHHEB1 3aco0u BepOaNbHOI pemnpe3eHTallli KOHIENTY apadbckuii mup s
MPaBUWIHLHOTO PO3YMIHHSA iX 3HaU€Hb Ta PYWHYBaHHS HassBHUX CTEPEOTUIIIB.

O0'exTOoM JocaigkeHHsi € JekcukorpadidyHi CTaTTi, TOB’A3aHI
3 KOHIIETITOM apaOCcKuli Mup, 30KpeMa Ha3BU MPEAMETIB OJTY, CTpaB apadChKoi
KyXHi Ta KOH(ECItHOTO apabChKOTO TUCKYPCY, & TAKOXK TEKCTOB1 (hparMeHTH 13
[IUMU TTOHATTSIMHU.

IIpeameTom aocaigkeHHsA € 0cOOIMBOCTI BepOamizalii apabckoco mupa
y CJIOBHUKAX Ta TEKCTaX PI3HUX KaHPIB.

[xepenom MOBHOI'0 Marepiaiay MOCTYTYBAJIU TIyMayHi,

SHIMKJIONIEIUYHI, CIeIliajbH1, CHHOHIMIYHI Ta 1HII CJIOBHUKHU POCIHCHKOI MOBH,



3arajibHa KUIbKICTh sikuxX ckiana mnoHaa 50. KulbKicTh  AOCHIIKEHUX
CIIOBHUKOBHUX cTarel 236. MarepiagoM AOCHIKEHHS OYyJIM TaKOX TEKCTH
KJIACUYHOI Ta CY4acHOi POCIMCBKOI JITEpATypH, JITEPaTypHO-XYAO0KHI TBOPH,
Marepianu  HamionansHOoro kopmycy pociiicekoi MoBu  (monan 1200
KOHTEKCTIB).

Mertonn pociigzkeHHsi. Y  poOOTI BUKOPUCTaHO Takli METOIU
JOCJIJDKEHHSI, SK 1HAYKIA, JEIyKIis, Yy3arajJlbHEHHsS, aHalli3 Ta CHHTE3.
JIIHTBICTUYH1 METOJIM OXOIUTIOIOTH J€(PIHITUBHUMN, T€3aypyCHUM, KOHTEKCTHUH,
KOHTPAaCTUBHUMU, KOMITApaTUBHUM, KOMITOHEHTHHUH, JTUCTPUOYTUBHUM,
JNECKPUNITUBHUM.

Y BCcTym OOIpYHTOBAaHO aKTyaJIbHICTh Ta HAyKOBY HOBU3HY TEMH
JTOCIIHKCHHS, CHOPMYILOBAaHO METY Ta 3aBIaHHS, OKPECICHO METOOJIOTII0
HAYKOBOTO IMOITYKY, BUCBITIICHO TCOPETUYHE 3HAYCHHS Ta NMIPAKTUYHY I[IHHICTh
po6OTH, HA3BaHO BUKOPUCTAHMM MaTtepiayl, 3a3HAUYC€HO KUIBKICTh Ta 0O0CST
nmyOJTiKaIlii, sKi BimoOpaxaroTh OCHOBHI ITOJIOXKEHHSI TUCEPTaIlii.

Y mnepmiomy pos3auri «TeopeTwdyHl 3acaaM Cy4acHOT KOHIICTITOJIOTI»
OKpECJICHO TEOPETHUYHI IMAXOAM JI0 OINHUCY BepOaJbHOI pempe3eHTaii
apabckoeo mupa B pOCIChKiM MOBHIHM cBimomocTi. Bepbanizaiis nediniioBaHa
SK TIpoIleC Marepiajizaiii TOro YW TOro KOHIENTY, imei 3a JOIMOMOTOR0
JIHTBaJIbHUX 3aco0iB B ycHIMW abo mucemHiit ¢opmi. Po3ristHyTo OCHOBHI
TEOPETUYHI MIXOAH O BU3HAYCHHS KOHIIENTY. Bu3HaueHo, mo apabckuii mup
€ JIHTBOKYJIBTYPHUM HAI[IOHAIbHUM KOHIICTITOM, SIKUA Mae OaraTOBHUMIPHY
CTPYKTYpY. 3ampolioHOBaHa cXeMa IbOro KoHIenTy. OmnucaHo METOIUKY
MOAANBIIOTO AOCTIIKEHHS.

Y npyromy po3aini «BimcucTeMHMA TiAX1T A0 TOCTiHKEHHS BepOamizarii
apaOCBKOTO CBITY B POCIHCHKI MOBI» MpOaHATI30BaHO JIeKCHUKOTrpadidne
BiTOOpa)XEHHSI 3HAUYIIMX TMOHATh apaOChKOTO CBITY B POCIHCHKOMOBHUX
TIYMadHUX, CICMialbHUX Ta EHIUKIOTCANYHUX CIOBHUKAX. SIK smepHi cioBa

PO3TJISHYTO CJIOBa apabwl, apabka, apabckuil Ta 1HII 3 KOpEHEM apab- 1 iXHe



TAyMa4yeHHsI B JIeB SITH CIOBHHMKaX. biamxHIO nepudepito KOHLIENTY apadckui
Mup CKIIalld TIOEIHAHHS 31 CJIOBOM apabckuil, siKi BiIOUBAIOTh TaKl ACHEKTH
HABKOJIMIIHBOT PEaIbHOCTI, SIK KYJIbTYypa, reorpadis, icTopis, aJIMiHICTPATUBHO-
noynituyHui noaut. Jlo nanexoi mepudepii yHaJIEKHEHO MOIIUPEHY apabCbKy
JEKCUKY, siIKa BigoOpaxae ocoOJMBOCTI apaOCBKOTrO OJATY, KyXHI Ta peirii.
[TopiBHSHO 3HAYEHHS! HU3KH JIEKCEM y POCIHCHKIN Ta apaOChKiii MOBaX.

Y Tperbomy po3aull  «Apabckuii mup 'y POCIACBKOMY MOBJICHHI:
BIATEKCTOBUN MIIX11» PO3TISHYTO MOHATTSA, OB’ s3aH1 3 KOHIENTOM apaOCKuti
Mup, SIKI OMHUCYIOTh Takl cdepu >KUTTA apaOChKOTrO CBITY, SIK ICTOPUKO-
reorpagiuHi KOMIOHEHTH, KyJIbTypa 1 MHUCTEITBO, MOBA, Tpajullii, moOyT Ta
penirisi. Y poOOTI mNpoaHaTi30BaHO MPUKIAAM BepOamizamii X TOHATH
y TEKCTOBUX (parMeHTax 3 PI3HOMAaHITHUX JpKepesn HaiioHampbHOTO KOpIycy
pOCilicbkoi MOBH. BepmmHOI0 onucy WX MOHSTH € JIF0JUHA, JI0 Ii€i BepIInHU
JOETHAHO BepOaTi3aTOpH, SKI OMHCYIOTH cdepy MIISUIBHOCTI JIOAUHU Ta
HABKOJIMIITHE CEPEIOBUIILIE.

VY BHCHOBKax y3arajlbHeHO pe3yibTaTH IOCIIIHKEHHs, 3alpOINOHOBAHO
HOro moaiblili MepCreKTHBH 3 OTJISy Ha OTPUMAaH1 pe3yabTaTH.

Cnucok mitepaTypu MICTUTh 538 BHUKOPUCTAaHWX HAyKOBHX IIpallb,
JeKCUKOTpa(gYHUX JHKEpell 1 IHTepHET-PECypCiB.

HaykoBa HOBH3HA IMCEPTANIHOIO JOCTIIKEHHSI MOJIsATrae B TOMY, 1110
B po0OOTI BHepiie KOMIUIEKCHO JOCIIDKEHO Ta ONMHMCAaHO 3aco0uM BepOasbHOi
penpe3eHTallli JIHTBOKYJIbTYPHOTO KOHIIENTY apaOCKuii Mup, Kl OXOILTIOIOTH
Taki cdepu, gk reorpadis, icTopif, KyabTypa, MHUCTENTBO, TOOyT, MOBa,
peTiris.

HaykoBy HOBH3HY y3araibHEHO B TAaKUX IOJIOKEHHAX, BUHECEHHX Ha
3axXHCT.

1. Pi3HOMaHITTS HABKOJHMIIHBOTO CBITY BiJOMTO B MUCJICHHI JIFOJWHH 32
JIOTTIOMOT'0F0 JIIHTBAJILHUX 3aC001B, TOOTO 3aBASKHU IMPOIECOBI, KU HA3UBAIOTh

BepOamizaiiero. Bepbanizailito BU3HAYEHO $IK MPOIEC MaTepiaizallii TOro 4u



TOTO KOHIIENTY, 1€l 3a JOMOMOIO JIHTBAJBHUX 3aco0iB B YCHIA abo
MUCEMHINA QopMi.

2. Apabckuyi mup TOCiTa€ TOMITHE MICIe B 1CTOpUKO-TreorpadiuHiii Ta
KyJIbTYpHO-JIIH[BICTUYHIA MaJITPl CBITY 3arajioM Ta pOCIMCHKIA 30Kpema.
3HayHa poJib apaObChbKUX HAPOJIB Ta apaOChKOi KYJIbTYpHU CIpUsia NOMOBHEHHIO
JIHTBOKYJIbTYPHOTO CKJIaJly MOB CBITY BepOanizaTopaMu, CHEHUPIYHUMU IS
HBOTO. Apabckuii  mup  yBaXXKaeMO  JIIHTBOKYJBTYPHUM  HalllOHAJbHUM
KOHIICTITOM 3 PO3BUHEHOIO OJIMDKHBOIO Ta JAJIEKOI0 nepudepiero.

3. YV poboti apabckuti mup PO3TISHYTO B MOBHOMY acIleKkTi Ha 0asi
JIEKCUKOTpaiYHUX BHJIAaHb. SIAPOM KOHIENTY IOCTAlOTh CJOBa 3 KOpPEHEM
apa6-. J1o 6mmxHBOT iepudepii yHaTEKHEHO MOETHAHHS 31 CJIOBOM apaOCKuUll.

4. HNanexy mnepudepiro KOHIENTY apaOCKuti mup CKIAId CJIOBa, IO
MO3HAYAIOTh MOHATTS apabCbKoi peirii, icropuko-reorpadiuHi peanii, KyxHi,
OJIATY.

5. BinbmiicTh OAMHUIL, BU3HAYCHUX HA PIBHI MOBHU B 0a3l CJIOBHUKIB,
JOKJIaJTHO TPEJICTAaBIICH] Ha TEKCTOBOMY pPiBHI. BH3HaueHo, 1110 BC1 CIIOBHUKOBI
3HAYCHHS JIOCTIIPKECHUX CJIIB BHKOPHCTaHI B TEeKCTax. Jlo HMX J0JaHO HdesKi
KOHTEKCTyaJIbH1 3HAUCHHSI, BIJICYTHI B CJIOBHUKAX.

6. BusBneno, 1o, 3 morasay Hocis apaOCbkoi MOBH, 3HAYEHHS JESIKUX
CITIB y POCIMCHKI MOBI Ma€ TI€BHI BIAMIHHOCTI BiJi apaOCBKUX TOHATH
(apabcekue yugpot, apadbucm Tomo).

TeopeTnuHe 3HAa4YeHHs AMcepTalil 3yMOBJEHE ii CHpSMYBaHHSM Ha
BUPIIICHHS Cy4aCHUX MPOOJIeM CEMaHTHKHU Ta JIHTBOKYIbTyposorii. OnepxkaHi
pe3yAbTAaTH JOCTIIKEHHS TOTJIUOMIOITh, 3HAHHS TIPO TIOHATTSA, IIOB’s3aHI
3 KOHIIENITOM apabckuii mup. Y PoOOTI BU3HAYCHO OCOONMBOCTI BepOasizalrii
IIHOTO KOHIIETITY B CIIOBHUKaX Ta B HamioHambHOMY KOPITYCl POCIHCHKOT MOBH.

IIpakTuyHe 3HAYEHHSl OJEPKAHUX PE3YNIbTATIB JTUCEPTAIlil MOJSITaE
BTOMY, WO 1i BHCHOBKM Ta Yy3arajlbHEHHS € BHECKOM B TEOpIIO

JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii Ta KOHUENnTonorii. OTpuMaHi pe3ylbTaTH MOXYTh OyTH



3aCTOCOBaHI B TEOPETUUYHHMX KypcaxX 3 JIHIBOKYJIBTYpPOJOrii pOCIHCHKOI MOBH,
KOTHITUBHOT JIIHTBICTUKUA. OKpeMi pe3yJabTaTh MOXYTh BUSBUTUCA KOPUCHUMU
MiJ 4Yac HampalloBaHHS HABUYaJbHO-METOJWYHUX MaTepiajiB 3 KOTHITHBHOI
JIHTBICTUKH ISl CTYJE€HTIB-PYCHUCTIB, @ TaKOX J[Jis HamMCaHHS KypCOBUX Ta
kBasTiikamiiHux poOiT. 3adikcoBaHU 1 MPOAHATI30BaHUM y AHMCEpTALIdHINA
npaili pakTUUHUI MaTepiall € IIKaBUM JIJIs MITOTOBKY HaBYaJbHUX MOCIOHUKIB
1 MAPYYHHUKIB 3 KOTHITMBHOI JIHTBICTUKH, Y JIEKCUKOTrpadiuHii mpakTuiii.
BogHouac nocnmigkeHHsT CTaHe KOPUCHUM JMJiS ICTOPHUKIB, KYJbTYPOJIOTiB,
eTHOTpadiB 1 Kpae3HABIIIB.

Kuarwu4osi cioBa: apabcrkuii cBIT, BepOaiizallisi, KOHIENT, BIICUICTEMHHM

MIIX17, BIATEKCTOBHM IMIAXII.
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SUMMARY

Almugheed Amjad Mohammad Mohmoud. Verbal Representation of
Arab World in the Russian Language. — Qualifying scientific paper on the rights
of the manuscript.

PhD Thesis for the scientific degree of Philosophy Doctor in the specialty
035 “Philology”. Oles Honchar Dnipro National University, Dnipro, 2021.

The dissertation solves the problem of generalization and description of
the verbal representation of the concept of "Arab world", explores the basic
components of this concept on the basis of explanatory, special and
encyclopedic dictionaries and fragments from texts of different genres of the
Russian National Corpora.

The relevance of the study of the proposed dissertation is due to the
development of cultural exchange and international relations with the Middle
East, which led to the fact that the concept of the Arab world has become
widely used in Russian but have not yet received detailed linguistic coverage.

In the dissertation we aim to identify and describe the language and
speech means of verbal representation of the concept of the Arab world for a
correct understanding of their meanings and dispelling existing stereotypes.

The object of the study is lexicographical articles related to the concept
of the Arab world, including the names of clothing, dishes of Arabic cuisine
and religious Arabic discourse, as well as text fragments with these concepts.

The subject of the study are the features of verbalization of the Arab
world in dictionaries and texts of various genres.

The source of language material is explanatory, encyclopedic, special,
synonymic and other dictionaries of the Russian language, the total number of
which is more than 50. The number of studied dictionary articles is 236. The
research material was also texts of classical and modern Russian literature,
literary works, materials of the National Corpora of the Russian language (over

1200 context samples).



The research methods such as induction, deduction, generalization,
analysis and synthesis are used in the paper. Linguistic methods include
definitive, thesaurus, contextual, contrastive, comparative, component,
distributive and descriptive.

The introduction substantiates the relevance and scientific novelty of the
research theme, formulates the purpose and tasks, outlines the methodology of
scientific research, highlights the theoretical significance and practical value of
the paper, names the material used, indicates the number and volume of
publications reflecting the main provisions of the dissertation.

The first section "Theoretical foundations of modern conceptualism”
describes theoretical approaches to describing the verbal representation of the
Arab world in the Russian language consciousness. Verbalization is defined as
the process of materialization of a concept through linguistic means in oral or
written form. The main theoretical approaches to the definition of the concept
are considered. It is determined that the Arab world is a linguistic and cultural
national concept that has a multidimensional structure. The scheme of this
concept is suggested. The methods of further research are described.

The second section "Systemic approach to the study of verbalization of
the Arab world in the Russian language"” analyzes the lexicographic reflection
of significant concepts of the Arab world in Russian-language explanatory,
special and encyclopedic dictionaries. The words Arab and others with the root
arab- and their interpretation in nine dictionaries are considered as nuclear
words. The near periphery of the concept of the Arab world were combinations
with the word Arab, which reflect such aspects of the surrounding reality as
culture, geography, history, administrative and political division. Distant Arabic
vocabulary, which reflects the peculiarities of Arabic clothing, cuisine and
religion, belongs to the far periphery. The meanings of a number of notions in

Russian and Arabic are compared.
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The third section “The Arab World in Russian Speech: Textual
Approach” discusses notions related to the concept of the Arab world that
describe areas of Arab life such as historic and geographical components,
culture and art, language, traditions, life, and religion. The paper analyzes
examples of verbalization of these concepts in text fragments from various
sources of the National Corpora of the Russian language. The top of the
description of these concepts is human being, this top is joined by verbalizers
which describe the scope of human activity and the environment.

The conclusions summarize the results of the study, suggest its further
prospects in view of the results obtained.

The list of literature contains 538 scientific papers, lexicographical
sources and Internet resources.

The scientific novelty of the dissertation research is that for the first time
the paper comprehensively researched and described the means of verbal
representation of the concept of the Arab world, which covers such areas as
geography, history, culture, art, life, language, religion.

Scientific novelty is summarized in the following provisions.

1. The diversity of the world is reflected in human thinking through
linguistic means, i. e. the process called verbalization. Verbalization is defined
as the process of materialization of a concept, idea through linguistic means in
oral or written form.

2. The Arab world occupies a prominent place in the historic-
geographical and cultural-linguistic palette of the world and the Russian
language, in particular. The significant role of the Arab peoples and Arabic
culture contributed to the replenishment of the linguistic and cultural
composition of the world's languages with verbalizers specific to it. We
consider the Arab world to be a linguistic and cultural national concept with a

developed near and far periphery.
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3. In the paper the Arab world is considered in the linguistic aspect on the
basis of lexicographical publications. The core of the concept are words with
the root arab-. The combination with the word Arabic belongs to the near
periphery.

4. The far periphery of the concept of the Arab world were words
denoting the concept of Arabic religion, historic and geographical realities,
cuising, clothing.

5. Most units defined at the language level on the basis of dictionaries are
presented in detail at the text level. It is determined that all the dictionary
meanings of the studied words are used in the texts. Some contextual meanings
are added to them, which are not present in dictionaries.

6. It was found out that, from the point of view of a native Arab person,
the meaning of some words in the Russian language has some differences from
Arabic concepts (Arabic figures, Arabist etc.).

The theoretical significance of the dissertation is due to its focus on
solving contemporary problems of semantics and cognitive linguistics. The
results of the study deepen the knowledge of the concepts associated with the
concept of the Arab world. The peculiarities of verbalization of this concept in
dictionaries and in the National Corpora of the Russian language are determined
in the paper.

The practical significance of the obtained results of the dissertation is
that its conclusions and generalizations are a contribution to cognitive
linguistics. The obtained results can be applied in theoretical courses on
linguoculturology of the Russian language, cognitive linguistics. Some results
may be useful in the development of teaching materials on cognitive linguistics
for Russian students, as well as for writing term and qualifying papers. The
factual material recorded and analyzed in the dissertation can be used for the

preparation of textbooks and textbooks on cognitive linguistics, in lexicographic
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practice. At the same time, research can be useful for historians, culturologists,
ethnographers and local historians.
Keywords: Arab world, verbalization, concept, system approach, textual

approach.
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